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This paper aims to determine the origin of the glide consonant [ɥ] in Southern Kurdish (the 

Sonqor-u-Koljɑee dialect). For this purpose, 63 selected sample words common to the Sonqor-

u-Koljɑee Kurdish dialect, which contain the glide /ɥ/, were investigated from their Middle 

Western Iranian forms to the modern era. The data were collected using two methods: written 

sources and interviews with 20 literate and illiterate native informants, both male and female, 

ranging in age from 30 to 70 years. The author is also a native speaker of this Kurdish dialect. 

According to this research, the origin of the glide [ɥ] can be attributed to high-vowel glide 

formation and to changes in sequences consisting of glides followed by high vowels, resulting in 

the formation of the glide [ɥ]. The results show that the origin of the glide [ɥ] in the 

phonological system of this Kurdish dialect is related to glide formation as a strategy for 

resolving vowel hiatus, as well as to changes in sequences of glide consonants followed by high 

vowels. More specifically, the high front rounded vowel /y/ changes into the glide [ɥ] in the 

syllabic structure CV₁ [+high]V₂ … in the selected sample words. In addition, sequences 

involving the glides /w/ and /j/ followed by high vowels, namely /ju/, /wy/, and /wi/ after a 

vowel, undergo changes that result in the formation of the glide [ɥ]. 
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Introduction 

The glides /w/ and /j/ have been recognized as independent phonemes in the reconstructed 

phonological system of Proto-Indo-European (Bomhard, 2018: 93). According to Ladefoged 

and Maddieson (1996: 322), approximately 85 percent of the world’s languages have the 

approximant /j/, while 76 percent have /w/. In contrast, other approximants, including the 

labial-palatal /ɥ/ and the soft-palatal /ɰ/, occur in less than 2 percent of the world’s languages. 

The production of glides involves a rapid movement from a high-vowel position toward a 

lower vowel, creating a transitional sound between adjacent vowels (Ladefoged & 

Maddieson, 1996: 322). The production of these sounds is accompanied by the raising of the 

body and back of the tongue to create a constriction for the articulation of the palatal /j/, 

labial-velar /w/, and labial-palatal /ɥ/ (Hon Hunt, 2009: 13). 

The voiced labial-palatal glide [ɥ] is one of the phonological features found in Southern 

Kurdish. McCarus (2009: 597) has mentioned the existence of this consonant in Kurdish. 

Fattahi (2011), Kord Zafaranlu Kambuziya, Sobati and Aghagolzade (2015), Fattahi, Anonby 

and Gheitasi (2016), and Pallizban (2020) have also reported its occurrence in Kalhori and 

Ilam Kurdish. A well-known example of the labial-palatal glide /ɥ/ can be found in French 

words such as /mɥɛt/ ‘mute’, /lɥi/ ‘him’, and /ɥit/ ‘eight’ (Ladefoged & Johnson, 2015: 243–

244). The occurrence of this relatively uncommon glide in Kurdish dialects raises important 

questions concerning its historical origin and the phonological processes responsible for its 

development. 

Several previous studies have examined glide formation and vowel hiatus resolution in 

Kurdish dialects. Fattahi (2014) investigated glide formation in Kalhori Kurdish as a strategy 

for resolving vowel hiatus within Harmonic Serialism in Optimality Theory. The study 

proposed the constraint ranking *VV, MAX LEX, DEP >> MAX [+low] >> AGREE 

(GLIDE) >> IDENT. Badakhshan and Zamani (2015) also examined glide formation in 

Kalhori Kurdish within Optimality Theory. Their findings showed that glide formation can 

apply not only to high vowels but also to non-high vowels such as /e/. Therefore, vowel 

raising is not necessarily a fundamental condition for glide formation in Kalhori. 

Sadeghi and Sadeghi (2017) investigated vowel hiatus correction in Surani Kurdish within 

Optimality Theory. Their results indicate that Surani Kurdish employs three strategies for 

resolving vowel hiatus: epenthesis, deletion, and glide formation. Among these, the insertion 

of the glides /j/ and /w/ is the most common strategy. Similarly, Ahmadi, Zahedi, and 

Gholami (2019) examined vowel hiatus and its resolution in Central Kurdish through a 

descriptive-analytical approach within Optimality Theory. Their findings showed that Central 

Kurdish speakers generally prefer glide formation to vowel deletion as a strategy for resolving 

hiatus. 

Previous studies have also addressed the formation and phonemic status of [ɥ] in Kurdish. 

MacKenzie (1961a) referred to the formation of [ɥ] in sequences involving /w/ followed by a 

front vowel in Kurdish. Kamandâr Fattah (2000: 110) noted that this consonant occurs only in 

dialects that possess the front rounded vowel /y/ and does not occur word-initially. Fattahi, 

Anonby, and Gheitasi (2016), examining the phonemic characteristics of [ɥ] in Southern 

Kurdish, rejected the analysis of [ɥ] as an allophone of /y/ or another phoneme. Focusing on 

Kalhori varieties spoken in northern Ilam, southern Kermanshah, and areas extending toward 

Khanaqin in Iraq, they argued that the labial-palatal approximant [ɥ] should be considered an 

independent phoneme. 

Despite these studies, the historical origin of [ɥ] in the Sonqor-u-Koljɑee dialect has not 

been sufficiently investigated. The present study therefore asks: Based on historical linguistics 

and documented diachronic changes, what is the origin of the glide consonant /ɥ/ in the 

phonological system of Sonqor-u-Koljɑee Kurdish, and what processes have contributed to its 
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formation? To answer this question, the study examines selected words from the dialect by 

tracing their development from Middle Western Iranian forms to their modern forms. 

Methods 

In this research, 63 words containing the glide /ɥ/ and occurring in the Sonqor-u-Koljɑee 

Kurdish dialect were selected for analysis. The sample includes nouns, adjectives, verbs and 

verb stems, infinitives, and adverbs. The origin and development of [ɥ] were investigated 

through diachronic analysis extending from Middle Western Iranian forms to the Modern 

period. Historical data were collected from written sources, while dialectal data were obtained 

from written documents and interviews with native speakers. The author is also a native 

speaker of the dialect. The sample words were selected primarily from Mardukh Ruhani 

(2015) and Khanjari (2018). 

Results 

The results indicate that the glide [ɥ] in the phonological system of Sonqor-u-Koljɑee 

Kurdish has developed through two principal processes. First, [ɥ] results from glide formation 

as a strategy for resolving vowel hiatus, particularly when the high front rounded vowel /y/ 

occurs as the first vowel of a vowel sequence. Second, [ɥ] develops through historical 

changes in sequences containing a glide consonant followed by a high vowel. In particular, 

sequences involving /w/ and /j/, such as /ju/, /wy/, and /wi/ in post-vocalic contexts, undergo 

changes resulting in the emergence of [ɥ]. 

Conclusion 

The findings demonstrate that, unlike /j/ and /w/, the glide /ɥ/ does not occur word-initially 

in the Sonqor-u-Koljɑee dialect. Based on the data analyzed, the historical development of [ɥ] 

can be attributed primarily to two processes. First, it results from glide formation for resolving 

vowel hiatus in the sequence C + V₁[+high] + V₂, particularly when V₁ is the high front 

rounded vowel /y/. Second, it develops through changes affecting the sequence V₁CV₂, where 

V₁ is a low vowel, C is one of the glide consonants /j/ or /w/, and V₂ is a high vowel: 

V₁ [+low] + C [glide: j/w] + V₂ [+high] → [ɥ] 

These findings suggest that the labial-palatal glide [ɥ] in Sonqor-u-Koljɑee Kurdish is the 

result of both historical sound change and phonological adaptation, reflecting the interaction 

between the historical evolution of lexical forms and the tendency to avoid vowel hiatus and 

facilitate transitions between adjacent vowels and glides. 
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 یجنوب ی[ در کردɥدارِ ]واک یِکام-یاه همخوان غلت لبگخاست

  1سلمان خنجری

 s.khanj@yahoo.comگی، تهران، ایران. رایانامه: انسانی و مطالعات فرهنژوهشگاه علومهای باستانی، پ. دکتری فرهنگ و زبان1

 چکیده اطلاعات مقاله

ویژه گهویش رایهد در شهرسهتان سهنلروکلیایی، در زبان کردی شاخة جنوبی، بهه [ɥ]دف تبیین خاستگاه همخوان غلت پژوهش حاضر با ه پژوهشی نوع مقاله:
یش ایرانهی میانهة غربهی بهه دورة نهو در گهوتحهو  از  ریدر سه، [ɥ]دارای همخوان غلت  واژة نمونة 63است. در این پژوهش، انجام شده 

 70تها  30)شهام  زنهان و مهردان   بومی گویشور 20 با میدانی ةاسنادی و مصاحب روش دو تفاده ازها با اسداده یگردآور یادشده، بررسی شد.
کمه  کهرده  یهیآوا ف یهو درک  ظرا هها ینگارنده، به دقهت  تحل بودن یبوم هسواد و باسواد( صورت گرفته است؛ ضمن آنکساله، اعم از بی

های افراشهته و تبهدی  تهوالی همخهوان سهازی  واکهه، پیامد  دو فرایند غلت[ɥ]غلت ی این پژوهش، خاستگاه همخوان هاافته. برپایة یاست
 تهاریخی در سهیر تحهو  از   موردنظر براثر دو دگرگهونی در گویش [ɥ]بیان دیگر، همخوان غلت است. به [ɥ]غلت با واکة افراشته به غلت 

، بهرای رفه  V[+ high] 1CV] [2 …در ساخت  هجایی  /y/ة پیشین گرد ایرانی میانة غربی به دورة نو پدید آمده است: نخست واکة افراشت
، در /wi/و  /ju/ ،/wy/های افراشهته ماننهد بها واکهه /j/و  /w/های  شود؛ دوم توالی غلتتبدی  می [ɥ]ها، به همخوان غلت التلای واکه

 شود.بد  می [ɥ]بافت پس از واکه به غلت 

 22/12/1403: افتیدر خیتار

 24/2/1404: بازنگری خیتار

 6/3/1404: رشیپذ خیتار

 1/7/1405: انتشار خیتار

 :هادواژهیکل
 ،[ɥ]غلت 
 ،سازیغلت

 ،هاالتلای واکه
 ،کردی جنوبی
 سنلروکلیایی

. 123-103(، 3)14، رانیها ربغه یههاشیهها و گومطالعهات زبان. در کهردی جنهوبی [ɥ]دار  کهامی  واک-خاسهتگاه همخهوان غلهت لبهی(. 1405)خنجهری، سهلمان : استناد
http//doi.org/10.22126/jlw.2025.11921.1823 
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 مقدمه -1

 یجنهوب و یمرکه  ،یشهمال شاخة سه بهو  ردیگیم یجا یغرب شما در شاخة  های ایرانی نو،زبان یبنددستهدی در کرزبان 

ی، جایگهاهی شهناختازنظهر زبانردی کُه ( معتلهد اسهت کهه2009) 2کاروسم حا ، نیباا (.459: 2020 ،1شود )اُپنگینتلسیم می

کهه  3کلیاییوسهنلر کهردی گهویش، بهیندراین .(587)ص.  ی داردو جنوب یشمالشاخة غربی  نو  ایرانی هایگویشیان رمد بینابین

 شهرسهتان ،آن حهوزة روا  ( و9: 2000 ،4فتاح راندامک) تعلق دارد یکرد زبان جنوبی  شاخة به رو است،کانون تمرک  پژوهش پیش 

 (.96-93: 8713 ،خنجری ؛78: 2019 ،5بللیاست ) آن پیرامون یروستاها و ییایکلوسنلر

 رونهدیبهه شهمار ممسهتل   یههایوا  ،7شهدة هنهدواروپایی  آغهازیندر دسهتگاه واجهی زبهان  بازسازی /*j /و /*w /6هایغلت

 /w/درصهد ناسهودة  76و  /j/ 9ههای جههان ناسهودةدرصهد از زبان 85حهدود  ،شدههای انجامبررسی برپایة(. 93: 2018 ،8)بومهارد

ههای جههان رایهد هسهتند زبان در کمتهر از دو درصهد  ،/ɰ/ 11کهامی و نرم /ɥ/ 10کهامی-ها یعنی لبهیناسوده دیگر که؛ درحالیدارند

، /u/معهاد   همخهوانی  واکهة  /i/ ،/w/معاد  همخوانی  واکهة  /j/ ،ییآوا یهاازمنظر مشخصه (.322: 1996 ،12و مدیسون فوگده)لد

/ɥ/ معاد   همخوانی  واکة /y/  و/ɰ/  معاد   همخوانی  واکة/ɯ/ ( 1403؛ مدرسهی قهوامی، 243: 2015 ،13و جانسون فوگدلدهاست :

 /ɥ/و کهامی   /w/ کهامی ، نرم/j/ 14ی کامدر تولیهد سهخت گرفتگهی جادیا برایبان زس پ وبدنة زبان افراشتگی ها با (. تولید غلت78

حرکتی سهری  از جایگهاه واکهة افراشهته بهه واکهة  ،گفتار یهااندام ،ید این آواها(. در تول13: 2009 ،15هانتهون ر.ک.همراه است )

  (.322: 1996و مدیسون،  فوگدلده) دارندافتاده 

 حضهور( بهه 2009کهاروس )م  واجی کردی جنوبی است.نظام های شخصهیکی از م [ɥ]دار  کامی  واک-همخوان غلت لبی

، کهرد زعفرانلهو (1390فتاحی ) همچنین پژوهشگران متعددی همچون .(597)ص.  استکرده این همخوان در زبان کردی اشاره 

و کردی کلههری  یدی ایلاموجود این همخوان را در کر (1399پالی بان )( و 2016) و دیگران (، فتاحی1394) و دیگران کامبوزیا

تهوان می، ثا ماست؛ برای  /ɥ/کامی -لبی غلت ایشدة دارشناخته هایاز نمونه زبان فرانسهنی  جهانی در سطح  .اندگ ارش کرده

 (.244-243: 2015و جانسون،  فوگدلده) اشاره کرد« هشت» /ɥit/و « به او» /lɥi/، «صدابی» /mɥɛt/های  واژه به

 کهاهش ،یتهازگ بهه  یهم د،یجد یمعان انیب تلفظ، سهولت همچون یعواملدر بررسی تغییر و تحولات زبان، ( 2000) 16دسناه

دگرگهونی   ی خیتهار یبررسهنیه   (1992) 17لهمهان زمینه،دراین .(411)ص.  شمردمیرا بر یزبان تلاب  و یمعان یمهجورشدگ و،حَش

 .(24)ص.  داندمی یزبان هایهمة پژوهش رساخت یز و اساس را هاواژه

 صهورت زیرسهاختی .تشهده اسه یبررسه یخینظر تاراز سنلروکلیایی یکرد شی[ در گوɥخاستگاه  غلت ]در پژوهش حاضر، 
-5: 1384 ،18آرلاتهو )ر.ک. شده اسهت تعیینایرانی میانة غربی  صورت  بهاتوجهب و تطبیلی-شناسی تاریخیبرمبنای زبان نی  هاواژه

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

1. E. Öpengin 

2. E. McCarus 

3. Sonqor-u-Koljɑee 

4. I. Kamandâr Fattah 

5. S. Belelli 

6. glides 

7. Proto-Indo-European 

8. A. R. Bomhard 

9. approximant 

10. labial-palatal 

11. velar 

12. P. Ladefoged & I. Maddieson 

13. K. Johnson 

14. hard palate 

15. E. Hon Hunt 

16. G. Hudson 

17. W. P. Lehmann 

18. A. Arlotto 
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 تبیهیندر  گهامی اساسهی ،های گویشیکه بررسی تاریخی واژهشده بود  تر یادآورپیش نی  (1336) 1مورگنشتیرنهزمینه، دراین (.11
های ایرانی نو گویشکه آنجااز .(51)ص.  استهای باستانی شناخت نکات مبهم زبانو از دورة باستان به دورة نو  دادهرُخت تحولا
زیرسهاختی   صهورت (،182: 1388بیدی، های ایرانی میانة غربی هستند )رضایی باغهای تاریخی، دنبالة زباندگرگونی ازنظرغربی 

ههای وا وجهود دلیه  پهریرش . اسهت ارائه شهده اساس همین بر روپیش  در پژوهش ییایروکلسنل یکرد شینمونة گو هایواژه
  .ها استآنایرانی میانة  صورت در ها همین وا  حضور نی  شدهبررسینمونة  یهاواژه رساختیدر زیادشده 

  ت:اس انجام شده ریز یهابه پرسش ییگوبا هدف پاسخ حاضر پژوهشبه مطالب یادشده، باتوجه
 ردی سنلروکلیایی چیست؟در نظام واجی گویش ک /ɥ/شناسی تاریخی، خاستگاه غلت ازمنظر زبان. 1

 شناختی است؟ یی پیامد کدام فرایندهای وا ایسنلروکلدر گویش  /ɥ/پیدایش  غلت . 2

شناسهی، زبهان و میان زبان ای در پیوندرشتهمیان توانند با رویکردیشناسی تاریخی میهای  زبانپژوهششایان ذکر است که 
ههای در شناخت نکهات مهبهم زبان شناسی کاربردی، کارکردی آموزشی داشته باشند وزبان در های باستانی،ادبیات کردی و زبان

های بررسهی تهاریخی نمونهه و 2درزمهانی با اتخاذ رویکهردیدر این پژوهش،  .ایرانی در گرر از دورة باستان به دورة نو مؤثر باشند
در گهویش کهردی سهنلروکلیایی بررسهی و تبیهین خواههد شهد.  /ɥ/شی از شک  ایرانی میانه به دورة نو، خاسهتگاه  ناسهودة گوی

 در زبان کردی تحلی  خواهند شد. /ɥ/بودن ناسودة های پژوهش برای بررسی وا براین، دادهاف ون
 هایها و واکههمخوانهبه معرفی نخست  ،یشناختچارچوب روش نییو تب پژوهش ةنیشیپس از مرور پ ،روپیش  یهادر بخش

 ةهها از دوراژهو یدگرگهون ی لیبر روند تطبهی. سپس باتکشودیم پرداختهپژوهش  ی زبان ةنیدرک بهتر  زم یبرا ییایسنلروکل شیگو
 .ارائه خواهد شد ییهان دیو نتا شوندمی  یتحل /ɥغلت / ی ریگدر شک   ی دخی واج یندهایانو، فر ةدور به یغرب ةانیم یرانیا

 پیشینة پژوهش  -2

رف  التلهای  برای 3سازیبرخاسته از فرایند غلت ،مواردبرخی در  سنلروکلیایی،کردی  در گویش ]ɥ[گیری غلت که شک آنجااز
دربهارة  شهدهانجام ههایاسهت، پژوهش پرداخته شده ]ɥ[غلت به ها هایی که در آنپژوهشبر اف ون بخش، است، در این 4هاواکه

 د.نشومی بررسی ها و راهکارهای رف  آن در زبان کردیالتلای واکه

 مطالعات داخلی 1-2
شهده  بررسهی یکهرد یهاشیها و گور زباندرف  آن  یها و راهکارهاواکه یالتلا ،یسازغلت ندیفرا ،یداخل یهادر پژوهش

 . شوندیم رورم، مطالعات مرتبط با موضوع پژوهش حاضر در ادامه بیندراین ؛است
 5گرایی هماهنهگرویکهرد تسلسه  ، در چارچوبهابرای رف  التلای واکه راسازی در کردی کلهری ( فرایند غلت1393فتاحی )

سهازی در کهردی کلههری، کهه بهرای توصهیف غلتگرفهت  هها نتیجههپهس از تحلیه  دادهاو  .بررسهی کهرد 6در نظریة بهینگی
 محههدودیت و ایههن محههدودیت بههرمسههلط هسههتند  MAX(V[low+](ت حههدودیبههر م DEPو  *LEXVV,MAXهای محههدودیت

AGREE(GLIDE) ها بر محدودیت مسلط است و همة این محدودیتIDENT د.نتسلط دار 
 هها،پایهة نتهاید آنبر .سازی را در گویش کلهری در چارچوب نظریة بهینگی بررسی کردندغلتنی  ( 1393بدخشان و زمانی )

 1Vافراشهتگی   رو،گیرد؛ ازایندربرمیرا  /e/همچون های غیرافراشته های افراشته، واکهبر واکهاف ونری سازی در کردی کلهغلت

 نیست.سازی در این گویش برای غلتکننده شرط اساسی و تعیین

شناسهی در چهارچوب وا را  هاواکهه ( راهکار واجی کردی سورانی برای جلوگیری از التلای1396صادقی و صادقی )همچنین 

از سهه ها برای رفه  التلهای واکههکردی سورانی  شورانیگو ها مشخص شد کهبراساس نتاید پژوهش آن .نددبررسی کر بهینگی

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

1. G. Morgenstierne 

2. diachronic 

3. glide formation 

4. vowel hiatus 

5. harmonic serialism (HS) 

6. optimality theory 
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 ترین راهکار است.راید ]j[و  ]w[های در  غلت ،بین؛ دراینکنندسازی استفاده میو غلت 2، در  همخوان1روش حرف

شناسهی بهینگهی ریة وا نظ در چارچوب را ها و راهکارهای رف  آن در کردی میانیالتلای واکهنی   (1398) و دیگران احمدی

سهازی و لتغ دو روش بهین  ، ازهابرای رف  التلای واکهه که گویشوران کردی میانیداد نشان  هاآن تحلی  کردند. نتاید پژوهش

  دهند.میقرار  تیرا در اولوسازی  غلت ،حرف واکه

 مطالعات خارجی 2-2
مختلهف  یههاشیهها و گو[ در زبانɥغلت ] یریگشک  یندهایو فرا یواج یهایژگیخاستگاه، و  ین خارجی یهاژوهشدر پ

 دارند. یترشیبا موضوع پژوهش حاضر ارتباط ب اندی که در ادامه آمدهمطالعات ان،یم؛ دراینشده است بررسی

  یابد.نمود می ة پیشینواک با /w/در توالی   ]ɥ[غلت  ،الف(1961) 3مکن یبنابر تحلی  

 و یابهدنمهود می /y/ین گرد های دارای واکة افراشتة پیشدر گویش [ɥ]غلت  ،(2000فتاح ) راندامک یهاافتهی برپایةهمچنین 

  .شودظاهر نمیواژه  در جایگاه آغازین

ش کلههری  نهواحی  شهمالی  در کردی جنوبی با تمرک  بر گوی [ɥ]با بررسی مشخصة واجی غلت نی  ( 2016) و دیگران فتاحی

ناسهودة  و سهتیهها نوا  دیگریا  /y/از  4ایگونهوا  ،نشان دادند که این صامت جنوب کرمانشاه و نوار مرزی خانلین  عراقایلام، 

 .شودیمستل  محسوب م یواج ش،یگو نیا یدر نظام واج [ɥ]کامی  -لبی

 پژوهش روش -3

ر شهرسهتان درایهد  ،کلیاییوگهویش کهردی سهنلردر  /ɥ/ پیدایش  غلهتتگاه  خاس ،به محدودیت حجم پژوهش حاضرباتوجه

هها حاصه  ایهن داده ت.اسه با ارائة شواهد کافی بررسهی شهده ،کردی  جنوبی شاخةبه  و متعلق کلیایی در استان کرمانشاهوسنلر

 /ɥ/ مصدر و قیهد کهه دارای غلهت ،فع  اکستاسم، صفت، فع  و واژه شام   63 ،زمینهدراین است. های میدانی نگارندهپژوهش
 دورة نهو تا میانة غربی یایرانداده از شک  رخی فرایندها براساس، های تاریخیدگرگونی با رویکرد تاریخی و در چارچوبهستند، 

 .اندبررسی شده

روش اسهنادی و  بهه ایرانی میانة غربیهای داده .به دست آمدندهای این پژوهش به دو روش اسنادی و مصاحبة میدانی داده

سهواد بی . این گویشوران از میان افرادشدند یگردآور بومی گویشور 20 با میدانی ةمصاحباسنادی و  روشهای گویشی به دو داده

نگارنهده گویشهور ایهن گهویش کهردی اسهت.  اسهت کهه گفتنی. ندشد انتخابسا   70تا  30سنی  ةدر رد و زن و مرد ،و باسواد

پهژوهش از فرهنهگ  ایهن شهده دربررسی کهردینمونة  هایواژهانجام شد.  5المل مبنای الفبای آوانگار بینربنی  ها آوانویسی داده

 .هسهتندگهویش این های  واژهدربردارندة که  استخرا  شدند( 1397نامة دکتری خنجری )نامة پایانو واژه (1392) روحانی مردوخ

ههای جفتههای نمونهة موردبررسهی، در واژه /ɥ/غلت این  بررسی حضور براف ون، گویش موردنظردر  /ɥ/تأیید وجود غلت برای 

 ارائه شد.  های گوناگون واژهها در بافتغلتدیگر و  /ɥ/غلت برای  6کمینه

پهلهوی  ز فرهنهگ مختصهر زبهانکه منب  ارجاعی دارنهد، ا هایینمونهج  در به ،های ایرانی میانة غربیواژهشایان ذکر است 

هایی کهه بها نشهانة واژهبراین، اف ونست. ا به این منب  خودداری شده درپیپیاز ارجاع رو، ؛ ازایننداهبرگرفته شد( 1971)مکن ی 

 شده و فرضی هستند.بازسازی هایصورتاند، مشخص شده *ستاره 

 های گویش کردی سنقروکلیاییها و واکهمعرفی همخوان -4

 و /ɫ/ ،/r/ ،/ŋ/ههای همخواناست.  ارائه شده کردی سنلروکلیایی های گویشواکه ،(1) نمودارها و در همخوان ،(1)در جدو  
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

1. deletion 
2. consonant insertion 

3. D. N. MacKenzie 

4. allophone 

5. International Phonetic Alphabet (IPA) 
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/ɥ/  پیشین  گرد افراشتة  واکةو /y/ های واجی این گویش است. خاستگاه واکةاز مشخصه /y/  بررسهی شهده  (1404)در خنجهری

 .برد ندارندای واژه کارگاه در ابتدهیچ /ɥ/و  /ɫ/ ،/ŋ/های وا است که این نکته ضروری ذکر  است.

 (77: 2000، کماندار فتاحگرفته از )با تغییراتی بر ییایکلوسنقر یکرد گویش یهاهمخوان .(1) جدول
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 شیوة تولید

       q ɡ k       d t   b p انسدادی 

     h ɣ* χ     ʒ ʃ z s ṣ*   v* f   سایشی 

            ʤ ʧ         انسایشی 

              n      m  خیشومی 

        ɫ      l        کناری 

 لرزشی                      

              ɾ         زنشیت  

w  ɥ        j            غلت 

داری:کوا           واکبی  دارواک          

 .(77)ص.  شوندمیمشاهده ندرت هداند که بگونه میرا وا  ṣو  v( موارد 2000)کماندار فتاح  *
 .(29)ص.  گرفته است χای از گونهرا وا  ɣ ،( در بررسی گویش بدره1380دوستان )کریمی **

 
 (77: 2000، کماندار فتاح)با تغییراتی برگرفته از  ییایکلوسنقر یردکهای واکه .(1) نمودار

 هاتحلیل داده -5
بهرای  ؛ سهپسشهودارائهه می وکلیاییکردی سهنلر گویش در هاغلتدیگر و  /ɥ/غلت های کمینه برای نخست جفت ،در این بخش

ه بهه دورة ایرانی میان دورة زاداده در گرر های تاریخی رخ، دگرگونیییایسنلروکل یکرد گویش در دستگاه  واجی /ɥ/خاستگاه غلت  تعیین
 شود.بررسی می /ɥ/غلت گیری در شک  هاو نلش آن گویش نمونة این های نو در واژه

 های کمینهو جفت /ɥ/غلت  1-5
یها  /w/ ،/j/ههای یکهی از غلتهمهواره  ه، عضو دوم خوشه1همخوانی آغازی خوشةهای دارای  در واژه ییایسنلروکل یکرد در گویش

/ɥ/ های  واژه ،برای نمونه ؛است/rwɑ/ «روباه» ،/pjɑ/ «و « مرَد/dɥɑ/ «هها از آن   یعناصر و تمها نیا ی واج گاه یجا ن ییتب برای «.علب
بها ی  وا   ردتنها که  شودیگفته م هاییهبه واژ نهیجفت  کم روش، نیاستفاده شده است. در ا نهیکم یهاجفت   یاز روش  تحل گر،یکدی

. (2005 ،3گیلوریمه  ؛2012 ،2اوتنههایمر)اسهت  هها در یه  زبهانبرای شناسهایی وا مشخص  این راهکار، روشی .ندراد تفاوت یکدیگر
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شایان ذکهر اسهت (. 2019 ،1متفاوت هستند )گوردون که دو آوا در ی  زبان دو وا   توان نشان دادمیاین روش  استفاده از بابیان دیگر، به
غلهت های کمینهه بهرای جفتبا ارائة  ،رود. در ادامهکار نمی واژه بهآغاز در  /ɥ/اما غلت  ؛واژه کاربرد دارند آغازدر  /j/و  /w/های غلت که
/ɥ/  های گوناگون واژه مشخص شده است.در بافت هااز آن ها، کاربرد هری غلتدیگر و 
1- /ɥ/ کامی ، ناسوده -دولبی~ /w/ ناسودهکامی  رمن-دولبی ، 

 بافت وسط واژه

/bɥa/ «بوده است »~ /bwa/ «َب بر» 
/dɥɑ/ «علب »~ /dwɑ/ «دعا» 

 بافت آخر واژه

/naɥ/ «نبود »~ /naw/ «نباشد، نیا، نو» 
/dɑɥ/ «داده بود »~ /dɑw/ «دعوت» 

2- /ɥ/ کامی ، ناسوده -دولبی~ /j/ کامی ، ناسودهسخت 
 بافت وسط واژه

/dɑɥn/ «داده بودند »~ /dɑjn/ «مدادی» 
/mɥa/ «ی( استو)م »~ /mja/ «میش است» 

 بافت آخرِ واژه

/qaɥ/ «ب رگ »~ /qaj/ «استفراق، اندازه، ایراد» 
/naɥ/ «نبود »~ /naj/ «ندید، نی» 

3- /j/ کامی ، ناسوده سخت~ /w/ کامی ، ناسودهرمن-دولبی 
 بافت اول واژه

/jak/ « ی »~ /wak/ « مث» 
/jazna/ «داماد »~ /wazna/ «وزنه» 

 بافت وسط واژه

/djɑn/ «دندان »~ /wɑn/ «دو تا» 
/jɑn/ «جان »~ /wɑn/ «پستان چارپایان» 

 بافت آخر واژه

/kaj/ «کاه »~ /kaw/ «کبود» 
/ʧɑj/ «سرد »~ /ʧɑw/ «آوازه» 

 

 برابرشانهای افراشته به غلت تبدیل واکهها و التقای واکه 2-5

رههایی از ایهن  یبهراهها و زبانشهود گفتهه می ،هاهمخوان بین آنوجود بدون یکدیگر، کنار درفتن دو واکه ها به قرارگرالتلای واکه
در  همخوان بین دو واکهه، حهرف یکهی  (.228: 2008 ،3کریستا ؛ 59: 2015 ،2تراس کنند )استفاده می گوناگونی راهکارهایاز وضعیت 
بهه نخسهت را واکهة  دارنهد هها گهرایشزبانبیشتر سازی، . در فرایند غلتها هستندواکه التلای رف های روش ، ازسازیها و غلتاز واکه

فراینهد، ههر واکهه بهه غلهت برابهر این (. در 95-96: 2002 ،5کارتیم ؛ 264: 1393فتاحی، ؛ 90: 1995 ،4)آدنتبدی  کنند همخوان غلت 
 (.10: 2018 ،6شود )وبرخود تبدی  می (متناظر)

 ترتیب بههبهه اکههواین  باشد، /u/و  /i/واکة افراشتة  1Vرخ دهد و   …V1V] [2 … صورت ها بهالتلای واکه ،واژهدر مرز دو  هرگاه
 (.96: 2002کارتی، شود )م تبدی  می /w/و  /j/غلت 

 
 /w/و  /j/های به غلت /u/و  /i/هایِ (. تبدیل واکه2نمودار )

ترتیب بهه بههها ایهن واکهه، قهرار گیهردة دیگهری واک /u/*و  /i/*های  وپایی  آغازین، هرگاه پس از واکهشدة هندوارزیدر زبان بازسا
 (.97: 2018شوند )بومهارد، تبدی  می /w/*و  /j/*برابر خود  هایغلت
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)ینسهن  شودتبدی  می [j]به غلت   /:i/ة واکها، رف  التلای واکه برای ،stri: asja > strjasjaدر زبان سنسکریت در نمونة همچنین 
 (.2: 2012 ،1و ینسن

 در زبهان فرانسههتهوان میرا  [ɥ] یعنهی به غلت برابر خود /y/ها در تبدی  واکة رف  التلای واکه برایسازی نمونة جهانی فرایند غلت
غلهت کهامی و بها  [tɥe]هجهایی  ت  صهورتبه هاتهوالی واکهه ،«(کشُهتن» ه)ریش /ty/ +)پسوند مصدرساز(   /e/نمونة در ؛مشاهده کرد

بهه غلهت  /y/در تبهدی  واکهة ، هدر زبان فرانس ]ɥ[گیری  غلت خاستگاه تاریخی  شک همچنین (. 64: 2008 ،2شود )کارگردشده تلفظ می
]ɥ[  ها در واژة نمونهة رف  التلای واکههبرای در بافت پیش از واکه]nɥi[ «صهورتبه« شهب/ nojt/  >]nyi[  >]nɥi[ 3کهارتن) اسهت ،

 .(40: 2015 ،4یکلنل  از به، 163: 1974

 هارفع التقای واکه برای ]ɥ[ در بافت پیش از واکه به غلت /y/ سازی در تبدیل واکةفرایند غلت

 ،2V1V تهوالی در 1Vیعنی نخست واکة ، هرگاه V[+ high] 1CV] [2 …ها در توالی  هنگام التلای واکه یی،ایسنلروکل گویش کردی در
سهازی، بهه ها طهی فراینهد غلترف  التلای واکهی این واکه براباشد،  ]+ گرد[و  ]پسین -[، ]افتاده -[ ،]+ افراشته[ مشخصةبا  /y/واکة 

 شود.تبدی  می [ɥ] یعنی غلت برابر خود

 
 /ɥ/به غلت  /y/(. تبدیل واکة 3نمودار )

هها در ایهن همراه شهک  رایهد آنهسهتند، بهه [ɥ]روکلیایی که دارای غلت های گویش کردی سنلیی از واژهها(، نمونه2در جدو  )
 دورة نو نشان داده شده است. ها از ایرانی میانه بهگویش و روند دگرگونی آن

 ییایسنقروکل یکرد شیگو در در بافت پیش از واکه [ɥ]به غلت  [y]. تبدیل واکة (2)جدول 

 ایرانی میانة غربی کردی سنقروکلیایی فارسی معیار

  فعل گذشتة نقلی 

 /bud/+/ast/ > [bu-ast] > [by-ast] > [by-as] > [by-a] > [bɥa] /bu:d/+/e:ste:d/ «است بوده»

/ ʧud5/+/ast/ > [ʧu-ast] > [ʧy-ast] > [ʧy-as] > [ʧy-a] > [ʧɥa]/ «است رفته» u:d/+/e:ste:d/ 

  فعل حال اخباری 

 /zud/+/ast/ > [zu-ast] > [zy-ast] > [zy-as] > [zy-a] > [zɥa] /zu:d/+/ast/ «ود استز»

 /ʤaw6/+/ast/ > [ʤy-ast] > [ʤy-as] > [ʤy-a] > [ʤɥa] /ʤaw/+/ast/ «جوُ است»

 /muj/+/ast/ > [my7-ast] > [my-as] > [my-a] > [mɥa] /mo:j/+/ast/ «مو)ی( است»

 /χuɡ/+/ast/ > [χu-ast] > [χy-ast] > [χy-as] > [χy-a] > [χɥa] /χu:ɡ/+/ast/ «خوک است»

 /ky/+/ast/ > [ky-as] > [ky-a] > [kɥa] /ko:f/+/ast/ «کوه است»

 /ɡuh/+/ast/ > [ɡu:8-ast] > [ɡy-ast] > [ɡy-as] > [ɡy-a] > [ɡɥa] /ɡu:h/+/ast/ «گوه است»

 ------- ty/+/ast/ > [ty-as] > [ty-a] > [tɥa]/ «توت است»

:neʒy/+/ast/ > [neʒy-as] > [neʒy-a] > [neʒɥa] /meʤu/ «عدس است» /9+/ast/ 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

1. J. T. Jensen & M. S. Jensen 

2. P. Carr 

3. F. Carton  

4. S. A. Kelly 

5 .ʧud شةیاز رʧju- √ ”(.71: ب1961 ،ی)مکن  “شدن، رفتنعازم -/ʧ/ سی باستان بهه انسایشی آغازی ایرانی باستان که در اوستا و فار[ شهک   سایشهی تبهدی  شهده اسهت و به [-

[  (.181: 2004 ن،سفورت؛ 61: 1388 ،یدیبباغ ییرضار.ک. ) انسایشی حفظ شده است /ʧ/-شک  به ایرانی میانة غربی رسیده است، در این گویش کردی به [-

 ( بررسی شده است.1404در خنجری ) [y]به واکة افراشتة پیشین گرد  /aw/.  فرایند تبدی  توالی  6

 ( بررسی شده است.1404در خنجری ) [y]به واکة افراشتة پیشین گرد  /uj/. فرایند تبدی  توالی  7

ن وزن  واژه رخ داده و جبهرا /h/و کشش جبرانی واکة پیش از آن به جبران حرف همخهوان چاکنهایی   /h/دنبا   حرف همخوان چاکنایی  . در این نمونه، ابتدا فرایند کشش جبرانی واکه به8

/است ) uh/ > [ u:].) 

 .آوانگاری کرده است /i/( واکة کوتاه را با نشانة 1971. مکن ی )9

… y] [V2 … 

                       

        ɥ 
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 ایرانی میانة غربی کردی سنقروکلیایی فارسی معیار

  مصدر 

 /bud/+/en/ > [bu-en] > [by-en] > [bɥen] /bu:d/+/an/ «بودن»

/ ʧud/+/en/ > [ʧu-en] > [ʧy-en] > [ʧɥen]/ «رفتن» u:d/+/an/ 

  اسم 

/ «فاضلاب» uhɑb/ > [ u:ɑb] > [ yɑb] > [ yɑw] > [ ɥɑw] /ɑb o:h(a )/ 

  سازاسم بعلاوة پسوند معرفه 

χu/ «خوک )معرفه(» / > [χu] > [χy] > [χy]+[a a] > [χɥa a] /χu:ɡ/ 
ʤaw/ > [ʤy]+[a/ «جوُ )معرفه(» a] > [ʤɥa a] /ʤaw/ 

muj/ > [my]+[a/ «مو)ی( )معرفه(» a] > [mɥa a] /mo:j/ 

ky/+/a/ «کوه )معرفه(» a/ > [kɥa a] /ko:f/ 

ty/+/a/ «توت )معرفه(» a/ > [tɥa a] ------- 

  اسم بعلاوة حرف ربط 

 /ʤaw/ > [ʤy]+[u] > [ʤɥu] /ʤaw/+/ud/ «جوُ )غلهّ( و»

 /muj/ > [my]+[u] > [mɥu] /mo:j/+/ud/ «مو)ی( و»

 /ʃuj/ > [ʃy]+[u] > [ʃɥu] /ʃo:j/+/ud/ «شو)ی( و»

  قید 

  [dɥɑ] «علب»

  [dɥɑʤɑ] «داًبع»

dɥa] «دیشب» aw]  

  [dɥaka] «دیروز»

ر کهردی به دورة نهو دیانة غربی مداده در گرر از ایرانی های رخدگرگونی تحلی ، ی  نمونه همراه با (2 جدو  )بخش از هر  ،در ادامه
 شود.سنلروکلیایی بررسی می

اسهت  /bu:d/ + /e:ste:d/ صهورتبه ایرانی میانة غربهیدر  ،(مفردشخصصیغة سوم)« است بوده» مانند فعل گذشتة نقلی ساخت 
/bud-/ +  صهورت این ساخت به تحو  رةیزنج ،کردی سنلروکلیایی در گویش .(239 :1971 ،1برونر؛ 78: 1382آموزگار و تفضلی،  ر.ک.)

/ast/ > [bu-ast] > [by-ast] > [by-as] > [by-a] > [bɥa] سهتاک گرشهتةاز ترکیب   موردنظر . این فع  در گویشاست /bud-/ 
 //e:st/ + bu:d-/صهورتبه ایرانی میانة غربهیاست؛ ساختاری که در تشکی  شده « هستن» /ast/و صیغة مضارع فع  کمکی   2«-بود»

رف ، پیامد حهدر این گویش کردی [ɥ]گیری همخوان غلت داده در شک دگرگونی رخ (.239، 291-290: 1971برونر، )شود بازنمایی می
 /u/و  /ɑ/ ،/i/ های بلنهدهستة هجا یکهی از واکهه ، اگردارهای واکهای مختوم به همخواندر واژه است؛ به این معنا که همخوان پایانی

در بافهت  /d/ابتهدا همخهوان  ،«-بهود» /bud-/در ستاک  ،بنابراین .(1397)خنجری و راشدمحص ،  3شودحرف میهمخوان پایانی باشد، 
بهه واکهة  /u/شهدگی، واکهة افراشهتة پسهین گهرد فرایند پیشینطی  سپس«(. بود» bud/ > [bu]/شود )حرف می /u/ند پس از واکة بل

صهورت ، «اسهت» ]a[مفرد شهخصفعه  سوم در ادامة این تحو ، (.]y[ :/ub/ > ]yb[ < /u/) 4شودتبدی  می ]y[ پیشین  گرد افراشتة 
و در  5شهودتبهدی  می ]as[در بافت پس از واکهه بهه  /st/در توالی   /t/ واک ان انسدادی بیحرف همخوپس از که ، /ast/یافتة فع   تحو 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

1. C. J. Brunner 
 مفرد کاربرد دارد و شناسه ندارد.شخصمن لة فع  گرشته صیغة سوممفرد، همان ستاک گرشته بهشخصدر صیغة سوم. 2

:bɾu/د: ایرانی میانة غربی: هایی دیگر از این فرایننمونه. 3 ɑ/؛ ایرانی میانة غربی: «ابرو» [beɾu]کردی سنلروکلیایی:  < / nɑ ɑ]کردی سنلروکلیایی:  < / nɑ] «؛ «آشنا
:bɑnu/ایرانی میانة غربی:  :dɑɾu/؛ ایرانی میانة غربی: «بانو» [bɑnu]کردی سنلروکلیایی:  < / :ʤɑdu/انی میانة غربی: ایر ؛«دارو» [dɑɾu]کردی سنلروکلیایی:  < / / 

«. چوب» [ʧu]کردی سنلروکلیایی:  < /ʧo:b/؛ ایرانی میانة غربی: «چراغ» [ʧeɾɑ]کردی سنلروکلیایی:  < /ʧeɾɑɣ/؛ ایرانی میانة غربی: «جادو» [ʤɑdu]کردی سنلروکلیایی:  <
 ( مطرح شده است.29-28: 1397)خنجری و راشدمحص  شرح بیشتر این موضوع در 

، /:u/پس از واکة بلند  /d/)دربارة حرف همخوان  «دود» [dy]کردی سنلروکلیایی:  < /du:d/: ایرانی میانة غربی: [y]به واکة  /:u/شدگی واکة پیشین هایی دیگر از فرایندنمونه. 4
؛ ایرانی میانة «سور» [syr]کردی سنلروکلیایی:  < /su:r/انة غربی: ؛ ایرانی می«دور» [dyr]کردی سنلروکلیایی:  < /du:r/؛ ایرانی میانة غربی: (زیرنویس پیشین را مطالعه کنید

شدگی در تبدی  واکة (. شرح بیشتر فرایند پیشین، زیرنویس پیشین را مطالعه کنید/:u/پس از واکة بلند  /d/)دربارة حرف همخوان  «زود» [zy]کردی سنلروکلیایی:  < /zu:d/غربی: 
 ( مطرح شده است.1404در خنجری ) [y]فراشتة پیشین گرد به واکة ا /:u/افراشتة پسین گرد 

هایی دیگر از ایهن فراینهد: ایرانهی میانهة نمونهشود. گفتار حرف میای و پایان هجا و واژه از زنجیرة واکهدر بافت میان /st/در توالی   /t/واک . در این گویش کردی، همخوان انسدادی بی5
/ایرانی میانة غربی:  ؛«دست» [das]: کردی سنلروکلیایی < /dast/غربی:  ast/ >  :کردی سنلروکلیایی[ as] «)ایرانی میانة غربی:  ؛«شصت )عدد/mɑst/ >  کردی

مطرح شده  (32-31: 1397)خنجری و راشدمحص  در  زمینهشرح بیشتر دراین .«راست» [rɑs]کردی سنلروکلیایی:  < /rɑst/؛ ایرانی میانة غربی: «ماست» [mɑs]سنلروکلیایی: 
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طهی فراینهد  /y/، واکهة افراشهتة [by-a]ها در رف  التلای واکه درنهایت، برایشود. نی  از زنجیرة گفتار حرف می /s/همخوان  ،مرحلة بعد
 (.bya/ > [bɥa]/) شودتبدی  می [ɥ]به غلت برابر خود یعنی سازی غلت

 ،12: 1971مکنه ی، )پدید آمده اسهت  /zu:d/ + /ast/ از ترکیب  ایرانی میانة غربی در ،«زود است» مانند فعل حال اخباری ساخت 
-zud/ + /ast/ > [zu-ast] > [zy-ast] > [zy-as] > [zy/ صهورت این ساخت به، زنجیرة تحو  کردی سنلروکلیایی(. در گویش 99

a] > [zɥa] پایانی همخواننخست است: این ترتیب داده به . فرایندهای رخاست /d/  بلنهد ةاز واکدر بافت پس /u/ اسهت  حهرف شهده
(/zud/ > [zu]) . سپس واکة افراشتة پسین گرد/u/ ساختار در /zu/  پیشین  گرد افراشتة به واکة [y]   شهده اسهت تبدی(/zu/ > [zy] .)

  .تحلی  شد، در اینجا نی  رخ داده است« بوده است»مشابه آنچه در نمونة  ،«است»های مربوط به فع  درنهایت، فرایند حرف همخوان
ɑb/ صورتبه ایرانی میانة غربی در «فاضلاب» اسمِ ساخت  o:h(a /و « آب» /ɑb/ترکیبهی از کهه  است «فاضلاب» /( o:h/ 

بهه ایهن  کردی سنلروکلیاییدر گویش  این واژه زنجیرة تحو   ؛(10 :4200 ،1نسترارنستیما-نیدورک) است /-a/پسوند همراه به« گوه»
/ است: ترتیب uhɑb/  :ترکیبی از(/ uh/ «و « گهوه/ɑb/ «آب)» > [ u:ɑb] > [ yɑb] > [ yɑw] > [ ɥɑw] فراینهدهای .
و  /h/با   حهرف همخهوان چاکنهایی  ندهواکه ب 2است: ابتدا فرایند کشش جبرانی این شرحبه  ]ɥ[گیری غلت داده در این واژه در شک رخ

/اسهت ) رفتة واژه رخ دادهو بهه جبهران وزن  ازدسهت /h/کشش جبرانی واکة پیش از آن به جبران حرف همخوان چاکنایی   uhɑb/ > 
[ u:ɑb]واکة افراشتة پسین گرد  ،(. در مرحلة بعد/u:/  پیشین  گهرد افراشتة به واکة [y]   شهده اسهت تبهدی(/u:/ > [y] :/ u:ɑb/ > 

]bɑy[دار (. سپس همخوان انسدادی واک/b/  به غلت  3شدگیفرایند ناسودهطی در بافت پس از واکه]w[   4شهده اسهتتبهدی (/b/ > 
[w]( :/ yɑb/ > [ yɑw]ها، واکة افراشتة رف  التلای واکه برای ،(. در مرحلة آخر[y]  در بافت پیش از واکه به همخهوان غلهت  برابهر
/: )y/ > [ɥ]/است ) تبدی  شده [ɥ] یعنی خود yɑw/ > [ ɥɑw].) 

ت اسه /χu:ɡ/ صهورتبه ربهیایرانی میانهة غ درکه  «معرفه(در حالت  خوک )» واژة مانند سازپسوند معرفه همراهبهاسم  ساخت 
 اخت سه اسهت: ایهن شهرح بهه سهنلروکلیایی به دورة نو در گویش کهردی میانه دورة این واژه در گرر ازدگرگونی   .(94 :1971)مکن ی، 

/χu / دار حرف همخوان واک درپی  / χu/) آیددرمی [χu] صورتبه /u/بلند پس از واکة  / / > [χu]واکهة افراشهتة  ،لة بعد(. در مرح
بها « خوک» /χy/در واژة  /y/نشینی واکة در هم ،نهایت(. درχu/ > [χy]/) شودتبدی  می [y] پیشین  گرد افراشتة به واکة  /u/پسین گرد 

a/ساز  واکة پسوند معرفه a/  ،یشهین  پافراشهتة واکهة ها رخ داده است و برای رف  التلای واکهسازی فرایند غلتکه پس از آن آمده است
χy/ + /a/)تبدی  شده است  [ɥ]به همخوان غلت  /y/ گرد  a/ > [χɥa a].)  

 [ɥ]در بافت پس از واکه به غلت  /wy/تبدیل توالیِ  3-5

 /awy/شهود تبهدی  می [ɥ]به همخوان غلهت  /ɑ/و  /a/های افتادة در بافت پس از واکه /wy/توالی   ییایسنلروکل یکرد گویش در
 >[aɥ]؛/ ɑwy/  > [ɑɥ]. 

معمهولاً در سهاخت یایی کهردی سهنلروکلدر گویش  [ɥ]های افتاده به همخوان غلت در بافت پس از واکه/wy/ فرایند تبدی  توالی  
 .شده استارائه ها آنهمراه  روند دگرگونی به ی از این گویشهاینمونه (،3)است. در جدو   داده خافعا  ر

 در گویش کردی سنقروکلیایی های افتادهدر بافت پس از واکه [ɥ]به  /wy/. تبدیل توالیِ (3)جدول 

 ایرانی میانة غربی کردی سنقروکلیایی فارسی معیار
  گذشتة سادهنفی  
 /na-/ + /bud-/ > [na-bu] > [na-by] > [na-wy] > [naɥ] /ne:-/ + /bu:d/ «نبود»

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

 است.
1. D. Durkin-Meisterernst  

2. compensatory lengthening 

3. approximantization 
نهد شهود. ایهن فرایمیتبهدی   [w]ای و پس از واکه به ناسهودة دولبهی واکهدر جایگاه اغازی واژه و جایگاه میان و پایان واژه در بافت میان /b/. در این گویش کردی، همخوان انسدادی 4

کردی  < /bastan/ایرانی میانة غربی: در جایگاه آغازی واژه:  شود.ارائه می هایی دیگر از این فرایندنمونهشدگی است و دلی  وقوع آن اف ایش رسایی است. در ادامه، نوعی ناسوده
 [kawk]کردی سنلروکلیایی:  < /kabk/ایرانی میانة غربی:  ایگاه میانی واژه:در ج ؛تر شرح داده شده استپیش /st/در توالی   /t/، دربارة حرف «بستن» [wasen]سنلروکلیایی: 

ایرانی میانة غربی:  ؛«آب» [ɑw]کردی سنلروکلیایی:  < /ɑb/ایرانی میانة غربی:  در جایگاه پایان واژه: ؛«سب » [sawz]کردی سنلروکلیایی:  < /sabz/ایرانی میانة غربی:  ؛«کب »
/ ab/ > یی: کردی سنلروکلیا[ aw] «(34-33: 1397)خنجری و راشدمحص  تر این موضوع ر.ک. برای بررسی دقیق ،«شب. 
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  گذشتة نقلینفی  

-na-/ + /bud-/ + /ast/ > [na-bu-ast] > [na-by-ast] > [na-by-as] > [na-by-a] > [na/ «است نبوده»
wy-a] > [naɥa] 

/ne:-/ + /bu:d/ + 
/e:ste:d/ 

  گذشتة دور معلوم 
-dɑd/ + /bud/ > [dɑ-bu] > [dɑ-by] > [dɑ-wy] > [dɑɥ] /u/ «بود داده» / + /dɑd/ + /bu:d/ 

  گذشتة دور مجهول 
 /-ber-jɑ-bud/ > [ber-jɑ-bu] > [ber-jɑ-by] > [ber-jɑ-wy] > [berjɑɥ] /bur/ «بود بریده شده»

 .شوندیم یبررس دیگردرکنار موارد  (3)جدو  موجود در  یهادر ادامه، نمونه

برونر، )است  /-:bu:d/  /ne/ +صورتدر ایرانی میانة غربی به ،مفرد(شخص)صیغة سوم «نبود» مانند هگذشتة ساد منفی اخت س
 na-/ + /bud/ > [na-bu] > [na-by] > [na-wy] > [naɥ]/صورت  (؛ این ساختار در کردی سنلروکلیایی به290-291: 1971

 بهداده در این فع  فرایندهای رخ .رودبه کار میمفرد شخصصیغة سوم من لةبه شناسهون بد /-bud/ستاک گرشتة تحو  یافته است. 
سپس واکة افراشتة پسین . (bud/ > [bu]/)است  حرف شده /u/ بلند ةاز واک پس ،پایانی دارواک /d/ همخواننخست است: شرح  این
فع ، همخوان  به /-na/پیشوند نفی با اف ودن (. bu/ > [by]/)است  شدهتبدی   [y] پیشین  گرد افراشتة به واکة  /bu/در  /u/گرد 

(. b/ > [w] :/na-by/ > [na-wy]/) شودتبدی  می [w]شدگی به غلت فرایند ناسودهطی ای واکهدر بافت میان /b/دار انسدادی واک
«(. نبود» a-wy/ > ]ɥ[a- :/na-wy/ > [na-ɥ]/)شود تبدی  می [ɥ]به غلت  /a/در بافت پس از واکة افتادة  /wy/، توالی  نهایتدر

در نمونة موردبررسی به شک   /ɥ/گیری همخوان غلت داده از ایرانی میانه به دورة نو در شک شد، تحو  درزمانی رخ مطابق آنچه گفته
 na-/ + /bud/ > [na-bu] > [na-by] > [na-wy] > [naɥ]/؛ کردی سنلروکلیایی: /ne:-/ + /bu:d/زیر است: ایرانی میانة غربی: 

 «.نبود»

 :شودپرداخته می هایی دیگر با فع  گرشتة سادهنمونهدر ادامه، به 

 .ʧa/ + /bud?/ > [ʧa-bu?] > [ʧa-by?] > [ʧa-wy?] > [ʧaɥ?]/«: چه بود؟» -4
 .ja/ + /bud/ > [ja-bu] > [ja-by] > [ja-wy] > [jaɥ]/«: این بود» -5
 .awa/ + /bud/ > [awa-bu] > [awa-by] > [awa-wy] > [awaɥ]/«: او بود» -6
 .kola/ + /bud/ > [kola-bu] > [kola-by] > [kola-wy] > [kolaɥ]/«: ملخ بود» -7
 .ɑwɑ/ + /bud/ > [ɑwɑ-bu] > [ɑwɑ-by] > [ɑwɑ-wy] > [ɑwɑɥ]/«: گونه بوداین» -8
 .pjɑ/ + /bud/ > [pjɑ-bu] > [pjɑ-by] > [pjɑ-wy] > [pjɑɥ]/«: مرَد بود» -9
/«: گاو بود» -10 ɑ/ + /bud/ > [ ɑ-bu] > [ ɑ-by] > [ ɑ-wy] > [ ɑɥ]. 
/«: برگ بود» -11 ɫɑ/ + /bud/ > [ ɫɑ-bu] > [ ɫɑ-by] > [ ɫɑ-wy] > [ ɫɑɥ]. 
/«: ماده بود» -12 ɑ/ + /bud/ > [ ɑ-bu] > [ ɑ-by] > [ ɑ-wy] > [ ɑɥ]. 
 .ʧɑ/ + /bud/ > [ʧɑ-bu] > [ʧɑ-by] > [ʧɑ-wy] > [ʧɑɥ]/«: چاه بود» -13

 + /ne:-/ + /bu:d/ برپایة الگوی ایرانی میانة غربیدر که ( مفردشخص)صیغة سوم« است نبوده»مانند  گذشتة نقلیمنفی  ساخت 

/e:ste:d/ تحو  زیر ند طی فرای کردی سنلروکلیایی در ،(239 :1971، برونر ؛78: 1382آموزگار و تفضلی،  ر.ک.) تشکی  شده است
 .na-/ + /bud-/ + /ast/> [na-bu-ast] > [na-by-ast] > [na-by-as] > [na-by-a] > [na-wy-a] > [naɥa]/  :است افتهی

این ساخت نی  به  ایرانی میانة غربیصورت  است. شک  گرفته «-بود»/-bud/ و ستاک گرشتة فع   /-na/ز پیشوند نفی ااین ساخت 
صورت  زیر یهایدگرگون یط [ɥ]گیری همخوان غلت شک  فرایند(. 291-290: 1971برونر، )است  «-نبود» /-ne:-/ + /bu:d/ شک 
در مرحلة (. na-/ + /bud-/ + /ast/ > [na-bu-ast]/است ) شدهحرف  /u/ بلند ةاز واک پس /d/ دارواک همخوان نخستاست:  گرفته
طور که (. همانna-bu-ast/ > [na-by-ast]/است ) تبدی  شده [y] پیشین  گرد افراشتة به واکة  /u/واکة افراشتة پسین گرد  ،بعد
 /t/واک دنبا  حرف همخوان انسدادی بیه، ب/ast/یافتة فع   ، صورت تحو «است» [a]مفرد شخصشد، فع  سوم تر توضیح دادهپیش
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 /na-by-ast/است ) شدهحرف نی  از زنجیرة گفتار  /s/همخوان  ادامه،است و در  تبدی  شده [as]در بافت پس از واکه به  /st/در توالی  
> [na-by-as] > [na-by-a] .) ،دار همخوان انسدادی واکدر مرحلة بعد/b/ شدگی به غلت فرایند ناسودهطی ای واکهدر بافت میان

[w] تبدی  شده ( است/na-by-a/ > [na-wy-a]در .)،توالی   نهایت/wy/ افتادة  در بافت پس از واکة/a/  به غلت[ɥ]   شده است تبدی
[na-wy-a] > [naɥa]. 
-u/بترکیاز  ة غربیمیان ایرانیدر  که مفرد(شخص)صیغة سوم «بود داده»مانند  گذشتة دور معلوم ساخت  / + /dɑd/ + /bu:d/ 
 :رایند زیر تحو  یافته استفطی  کردی سنلروکلیاییدر  ،(238 :1971، برونر ؛78: 1382آموزگار و تفضلی،  ر.ک.) است پدید آمده

/dɑd/ + /bud/ > [dɑ-bu] > [dɑ-by] > [dɑ-wy] > [dɑɥ . این فع  از ستاک گرشتة/dɑd/ «صیغة گرشتة فع  کمکی   و« داد
های رود. دگرگونیکار می ستاک گرشتة فع  بدون شناسه به ،مفردشخصوماست. در صیغة س ساخته شده« -بود» /-bud/« بودن»
و  /ɑ/های بلند  از واکه در بافت پس /d/دار همخوان انسدادی واکنخست : به این شرح است [ɥ]گیری همخوان غلت اده در شک درخ
/u/  در/dɑd-bud/  صورت  و بهشده حرف[dɑ-bu] است تحو  یافته (/dɑd-bud/ > [dɑ-bu]). واکة افراشتة پسین ر مرحلة بعد، د
همخوان انسدادی  سپس(. u/ > [y] :/dɑ-bu/ > [dɑ-by]/)شده است تبدی   [y] پیشین  گرد اشتة افربه واکة  /-bu/در  /u/گرد 
، یتانه(. درb/ > [w] :/dɑ-by/ > [dɑ-wy]/)است  انجامیده [w]ناسودة  تولید ای بهواکهدر بافت میان« بود» /by/در  /b/دار واک
 (.ɑwy/ > [/-ɑɥ] :/dɑ-wy/ > [dɑ-ɥ]-/)   شده استیبدت [ɥ]به غلت  /ɑ/در بافت پس از واکة بلند  /wy/توالی  

روند  دگرگونی  ، مطابق با [ɥ]ها غلتکه در آن وجود داردکردی سنلروکلیایی  هایی دیگر از افعا  گرشتة دور معلوم در گویشنمونه
  فرایند است:( مصداقی از این 14است. نمونة ) «-بود» /-bud/یافتة ذکرشده، صورت تحو 

 .[-njɑɥ]: «-بود نهاده»؛ [-kotɑɥ]«: -بود کوبیده»؛ [-zɑɥ]«: -بود زاده»؛ [-ʤɑɥ]«: -بود جویده» -14

  [berjɑɥ]صهورتسهنلروکلیایی به مفرد( در گویش کهردیشخص)صیغة سوم «بود بریده شده» مانند گذشتة دور مجهول ساخت 
، سهتاک «بهود» ]by-[و  -/ɑj/1سهاز  پسهوند گرشهتة مجهو  همراهبه «یدن()برُ -برُ» /ber-/از ستاک حا  فع  این فع  رود. به کار می

)مکنه ی، اسهت « )برُیهدن( -برُ» /-bur/ فع این  ستاک حا   ة غربیمیان ایرانی صورت .شده است ساخته ،«بودن»گرشتة فع  کمکی  
اسههت و در صههیغة « -بههود» /-bud/شههدة صههورت دگرگون« -بههود» [-by]بررسههی شههد، بخههش پیشههین کههه در چنان (.20 :1971
شهود تبدی  می [w]ای به واکهدر بافت میان /b/دار همخوان انسدادی واک ،«بود» /by/رود. در کار می مفرد بدون شناسه بهشخصسوم
(/b/ > [w] :/ɑby-/ > [ɑwy-] .)توالی   همچنین/wy/  در بافت پس از واکة/ɑ/  به غلت[ɥ] داده در رخههای شود. دگرگونیتبدی  می

 < ber-jɑ-bud/ > [ber-jɑ-bu] > [ber-jɑ-by] > [ber-jɑ-wy]/: تهوان چنهین نشهان دادرا می [ɥ]گیری همخهوان غلهت شک 
[berjɑɥ]. 
 طهابق بها، م [ɥ]ها همخهوان غلهتکه در آنوجود دارد  ییایسنلروکل یکرد هایی دیگر از افعا  گرشتة دور مجهو  در گویشنمونه

هایی از ایهن ( مصهداق23( تها )15های ). نمونههدر بافت پس از واکه است «-بود» /-bud/شدة کرشده، صورت دگرگونروند  دگرگونی ذ
 فرایند هستند:

 .berd-jɑ-bud-/ > [berd-jɑ-bu-] > [berd-jɑ-by-] > [berd-jɑ-wy-] > [berdjɑɥ-] > [berjɑɥ-]/«: -بود شده برده» -15
 .qert-jɑ-bud-/  >[qert-jɑ-bu-]  >[qert-jɑ-by-]  >[qert-jɑ-wy-]  >[qertjɑɥ-]«: /-بود پاره شده» -16
 .]bud-2ɑjer-jɑʤ/ > ]-bu-ɑjer-jɑʤ[ > ]-by-ɑjer-jɑʤ[ > ]-wy-ɑjer-jɑʤ[ > ]-ɥɑjjerɑʤ-/«: -بود جویده شده» -17

 .san-erjɑ-bud-/ > [san-erjɑ-bu-] > [san-erjɑ-by-] > [san-erjɑ-wy-] > [sanerjɑɥ-]/«: -بود خریده شده» -18

 .der-jɑ-bud-/ > [der-jɑ-bu-] > [der-jɑ-by-] > [der-jɑ-wy-] > [derjɑɥ-]/«: -بود دریده شده» -19
 . kerd-jɑ-bud-/ > [kerd-jɑ-bu-] > [kerd-jɑ-by-] > [kerd-jɑ-wy-] > [kerdjɑɥ-]  >[kerjɑɥ-]/«: -بود شده کرده» -20

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

 شهةیر بهه /ja/* سهازمجهو  پسهوند وسهتنیپ از مجههو  ستاک باستان یرانیا درایرانی باستان است.  /ja/* سازدر این گویش بازماندة پسوند مجهو  /jɑ/ساز  . پسوند گرشتة مجهو 1
دوسهتان و ویسهی . کریمی(275، 220بنهدهای ، 74-73: 1950،کنهت؛ 181: 2004 ،نسهفورت ؛139 ،90-89: 2009 شهروو،؛ 143: 1392 ،یابواللاسهم) شودیم ساخته فیضع درجة قوی و

ی منتشهر رانهیا یههادر زبان -i̯a-* سهازمجهو  ندپسهو( نی  پژوهشی دربارة 1392اند. سلگی )ساز باستانی در زبان کردی به چاپ رسانده( پژوهشی دربارة حفظ این پسوند مجهو 1387)
 کرده است.

 ساز در گویش کردی سنلروکلیایی است.پسوند گرشتة مجهو  نی  /erjɑ/. پسوند 2
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 .kot-erjɑ-bud-/ > [kot-erjɑ-bu-] > [kot-erjɑ-by-] > [kot-erjɑ-wy-] > [koterjɑɥ-]/«: -بود شده کوبیده» -21
 .nerjɑ-bud-/  >[nerjɑ-bu-]  >[nerjɑ-by-]  >[nerjɑ-wy-]  >[nerjɑɥ-]«: /-بود نهاده شده» -22
re] :«-ریخته شده بود» ؛[-kanerjɑɥ]«: -کنده شده بود» -23 jɑɥ-] سوخته شده بود»؛- :»[sozjɑɥ-]خورده شده بود» ؛- :»

[χorjɑɥ-]. 
در بافت پس از واکه « -بود» /-bud/ حاص  دگرگونی، بخش این شده دردر صورت آوایی  افعا   بررسی [ɥ]وجود غلت  ،بنابراین

 است.
 C، ]+ افتاده[ دارای مشخصةواکة  1Vیعنی نخست ، واکة 2CV1Vشد که در توالی  مشخص شده های بررسیبه نمونهباتوجه

 شدهتبدی   ]ɥ[غلت به  1Vدر بافت پس از  2CVتوالی  ساخت، است. در این  /y/ پیشین  گرد افراشتة واکة  2Vو  /w/مخوان غلت ه
 (:awy/ > [-aɥ]-/است )

 
 
 

V1 [+ low] + C [glide: w] + V2 [+ high] 

 /ɥ/به غلت  /wy/(. تبدیل توالیِ 4نمودار )

 در بافت پس از واکه [ɥ]به غلت  /wi/تبدیل توالیِ  4-5

به  /ɑ/و  /a/های افتادة در بافت پس از واکه و تحو  یافته است [wi] به کردی سنلروکلیاییدر  ،ایرانی میانة غربیدر  /:we/توالی  
 شود.های نمونه بررسی میاست. در ادامه، روند این دگرگونی با ارائة واژه تبدی  شده ]ɥ[همخوان غلت 
 .شده استارائه ها آنروند دگرگونی  و یوکلیایاز گویش کردی سنلر یهایهنمون (،4)در جدو  

 در گویش کردی سنقروکلیایی های افتادهدر بافت پس از واکه [ɥ]به غلت  /wi/. تبدیل توالیِ (4)جدول 

 ایرانی میانة غربی کردی سنقروکلیایی فارسی معیار
 /-a-/+/bin-/ > [a-win-] > [aɥn-] /we:n/ «-بینه»
 /zamiɡ/ > [zami] > [zawi] > [zaɥ] /zami:ɡ/ «زمین»
 ------ qawi/ > [qaɥ]/ «ستبر، ب رگ»

 ------ mawiʒ/ > [maɥʒ]/ «موی »
 ------ kɑwiʒ/ > [kɑɥʒ]/ «نشخوار»
/χamir/ )عربی(« خمیر»  < [χawir]  < [χaɥr] ------ 
/tawila/ )عربی(« طویله»  < [taɥla] ------ 

 .شوندیم ی( بررس4جدو  ) موجود در یهانمونه در ادامه،
 کهردی . ایهن سهتاک در(89: 1971)مکنه ی، اسهت  /-we:n/ صهورت به ة غربهیمیانه ایرانهی در «(دیهدن» ستاک  حا  ) «-بینـ»

 ایهن ترکیهب،. در تحهو  اسهت ساخته شده «-بینه» /-bin/ و ستاک /-a/یعنی پیشوند استمراری  /-a-/ + /bin/ سنلروکلیایی از ترکیب
در بافت پهس  /wi/توالی   سپس(. a-bin-]> [a-win-]/ ) شده استتبدی   [w]ای به واکهدر بافت میان /b/دار همخوان انسدادی واک

 «(.-بینه» ɥ[a[-a-win-/ > n/) یافته استتغییر  ]ɥ[ غلت  به /a/از واکة افتادة 
 فعه  در وجهه امهری نیه  فراینهدابتهدای به  «-مهَ» /-ma/و نهی  «-نهَ» /-na/هنگام اف ودن پیشوندهای نفی شایان ذکر است که 

 .نی  مصداق دارد (25( و )24) هایاین فرایند در نمونه .دهدسازی رخ میغلت
 .na-bin-]> [na-win-]  >[naɥn(a)]/مفرد(: شخصدوم ،)فع  حا  نفی وجه امری« نبَین» -24
 .ma-bin-]> [ma-win-] > [maɥn(a)]/مفرد(: شخصمدو ،)فع  حا  نهی وجه امری« مبَین» -25

ایرانهی از  کردی سنلروکلیایی در این واژهتحو   .(98: 1971)مکن ی، است  /zami:ɡ/ صورتبه ایرانی میانة غربیدر  «زمین»واژة 

ایهن دگرگهونی بهه شهرح زیهر مراح  /zamiɡ/ > [zami] > [zawi] > [zaɥ]. شود: زیر مشاهده میدر زنجیرة  میانة غربی به دورة نو

  wy → ɥ   ∕    V  

    

 [+ افتاده]
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 شود:ن میبییت
  1؛i/ :(/[zami] < /zamiɡ)/از واکة بلند  پسواژه  پایانیدر بافت  //الف( حرف همخوان انسدادی 

 ؛/zami/ > [zawi]: [aw-] به /am-/ در توالی  /a/در بافت پس از واکة افتادة  /w/به ناسودة  /m/ب( تبدی  خیشومی 

قهرار  /m/پهیش از همخهوان  خیشهومی   /ɑ/ و /a/های واکهه هرگهاه ،کلیاییوکردی  سنلردر گویش  به دورة نو میانه دورة در گرر از
در تهوالی   [w] غلهت به /m/ خیشومی تحو  . (71-70ب: 1961مکن ی،  ر.ک.شود )تبدی  می [w]به غلت   معمولاًاین همخوان ، گیرند
/am/ ، /ɑm/>[aw]  ،[ɑw]  ایرانی میانهة غربهی :شودمیمشاهده  نی زیر های نمونهدر :/zɑmɑd/ (2004 نسترارنسهت،یما-نیدورکه :
 ]wɑn[: کلیاییوکهردی سهنلر <( 60: 1977 3س،یبهو) /mɑn/: ، ایرانهی میانهة غربهی«دامهاد» 2]ɑwɑz[: کلیاییوکردی سنلر <( 379
؛ «دورهسهن، ههمهمباز، شهری ، هم» [hawbɑz]: کلیاییوکردی سنلر < (40 :1971 ،)مکن ی /hambɑz/: ، ایرانی میانة غربی«نام»

: کلیاییوکهردی سهنلر<  /mɑmta/واژة )عربهی(: و در وام «دامان» ]nɑwɑd[: کلیاییوکردی سنلر < /*nɑmɑd/4: ایرانی میانة غربی
[tawɑw] «امتم.» 

  a/ (-awi > ɥa :[zaɥ] < /zawi/.)/ افتادة در بافت  پس از واکة ]ɥ[به  /wi/تبدی   توالی   ( 

 :شودیمشاهده م (30( تا )26های )نمونهدر  ) (، بند ة ذکرشده در قاعد

 .(1370 ، ص.2:  . 1392، روحانی )مردوخ /qawi/: «ستبر، بزرگ» -26

 (.qawi/ > [qaɥ]/شود )تبدی  می ]ɥ[ غلت  به /a/در بافت پس از واکة افتادة  /wi/توالی   ،(26نمونة )در 

 (.2260، ص. 3:  . 1392دوخ روحانی، )مر /mawiʒ/: «مویز» -27

 (.mawiʒ/ > [maɥʒ]/شود )تبدی  می ]ɥ[ غلت  به /a/در بافت پس از واکة افتادة  /wi/توالی   ،(27نمونة )در 

 (.2325، ص. 3:  . 1392)مردوخ روحانی،  /kɑwiʒ/: «نشخوار» -28

 (.kɑwiʒ/ > [kɑɥʒ]/شود )تبدی  می ]ɥ[ لت غ به /ɑ/در بافت پس از واکة افتادة  /wi/توالی   ،(28نمونة )در 
  ی[ تبدɥبه غلت ] ییاینلروکلس یکرد شیدر گو /ɑو / /aافتادة / یهاپس از واکه /wi/ یکه توال دهندیسه نمونه نشان م نیا
 .شودیم

مشاهده ( 30) ( و29های )نهنمو که در؛ چناناست رخ داده سازیغلت نی  فرایند کردی سنلروکلیایی های دخی  در گویشواژهدر وام
 شود:می

 . χamir/ > [χawir] > [χaɥr]/)عربی(: کردی سنلروکلیایی: « خمیر» -29

(. سپس توالی   am/ >[aw]/)است  تبدی  شده [w] غلت به /a/در بافت پس از واکة افتادة  /m/ خیشومیابتدا  ،«خمیر»ة در واژ
/wi/  در بافت  پس از واکة افتادة/a/ به غلت ]ɥ[ تبدی  شده ( است-awi > ɥa.) 

 .tawila/ > [taɥla]/کردی سنلروکلیایی:  :)عربی(« طویله» -30

 (.awi > ɥ-a-ت )اس رخ داده /a/در بافت  پس از واکة افتادة  ]ɥ[ غلت به /wi/تبدی   توالی   ،«طویله»ة در واژ
 C، ]+ افتاده[ ةدارای مشخصواکة  ،1Vیعنی نخست  ، واکة2CV1Vشده مشخص شد که در توالی  های بررسیبه نمونهباتوجه

 ]ɥ[غلت به همخوان  1Vز در بافت پس ا 2CVتوالی  ساخت، است. در این  /i/واکة افراشتة پیشین گسترده  2Vو  /w/همخوان غلت 
 .(awi/ > [-aɥ]-/است ) شدهتبدی  

 
 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

 (.1397و راشدمحص ،  یر.ک. خنجر شتریب یهاحیتوض یشرح داده شده است )برا ترشیپ ندیفرا نیا .1
 تر توضیح داده شد.زمینه، پیششده است. دراینحرف  /ɑ/پس از واکة بلند   /d/. همخوان 2

3. M. Boyce 

 (.2232 ، ص.2:  . 1393دوست، حسن) /dɑmɑnam/*احتما  از حالت مفعولی  مفرد ایرانی  باستان: . به4

  wi → ɥ   ∕    V   

   

[ افتاده+  ] 
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V1 [+ low] + C [glide: w] + V2 [+ high] 

 /ɥ/به غلت  /wi/توالیِ  (. تبدیل5نمودار )

 /a/در بافت پس از واکه افتادة  [ɥ]به غلت  /ju/تبدیل توالیِ  5-5

به  /a/در بافت پس از واکة افتادة تحو  یافته است و  [ju] به کردی سنلروکلیاییغربی، در گویش  ایرانی میانةدر  /:jo/توالی  
 است.  تبدی  شده ]ɥ[همخوان غلت 
واژة  همراهبه در گویش کردی سنلروکلیایی /a/در بافت پس از واکه افتادة  [ɥ]به غلت  /ju/توالی   تبدی فرایند  (،5)در جدو  

 .ان داده شده استشننمونه 

 در گویش کردی سنقروکلیایی /a/در بافت پس از واکه افتادة  [ɥ]به غلت  /ju/. تبدیل توالیِ (5)جدول 

 نة غربیایرانی میا کردی سنقروکلیایی فارسی معیار
 /wajuɡ/ > [waju] > [waɥ] /wajo:ɡ/ «عروس»

صهورت  ایهن واژه در کهردی سهنلروکلیایی به(؛ 98: 1977)بهویس، است  /wajo:ɡ/ صورتغربی بهمیانة  ایرانی در «عروس» واژة

]ɥ[wa زیهر اسهت: صهورت به ییسهنلروکلیابه دورة نو در گهویش کهردی  میانه دورة در گرر از« عروس»واژة  یدگرگونرود. به کار می 

ایجاد شده است؛ سهپس  /waju/ و صورت  حرف شده /u/ بافت پس از واکة بلند در /ɡ/ ی همخوان  انسداد ،/wajuɡ/ در ساخت  نخست
 از شهک  ایرانهی میانهة یدگرگون نیروند  ا .(ɥ[wa[ < /waju/) تبدی  شده است ]ɥ[لت غ به /a/ افتادة واکة در بافت پس از /ju/ توالی

 ./wajo:ɡ/ > [waɥ] < [waju] < /wajuɡ است: این شرح به سنلروکلیایی در گویش کردی کنونی شک غربی به دورة نو و 
واکهة  2Vو  /j/همخهوان غلهت  C، ]+ افتاده[ دارای مشخصة 1Vیعنی نخست ، واکة 2CV1Vدر توالی  واژة عروس، در براین، اف ون

 .(]-aɥ[ < /-aju/است ) شدهتبدی   ]ɥ[غلت به همخوان  1Vدر بافت پس از  2CVتوالی  خت، سااست. در این  /u/افراشتة پسین گرد 

 
 
 

V1 [+ low] + C [glide: j] + V2 [+ high] 

 /ɥ/به غلت  /ju/(. تبدیل توالیِ 6نمودار )

 بحث  -6
 تبیین شده است. واکة پیشین و /w/در توالی   [ɥ]گیری غلت شک  فرایند ،الف(1961مکن ی )، مانند گرشتهدر مطالعات 

 /y/دارای واکة افراشتة پیشین گرد  یابد کهی نمود میهایدر گویشتنها  [ɥ]غلت معتلد است که ( 2000)کماندار فتاح زمینه، دراین
شده در پژوهش ارائه ی واژگان یهاداده براین،اف ونشود. کند که این وا  در جایگاه آغازی واژه ظاهر نمیهستند؛ او همچنین تأکید می

نوشتار حاضر  پیشبرددر  اساسی ینلش ،در گویش کلهری [ɥ] ناسودة شمردنوا  برمبنی هاآن و استدلا ( 2016) و دیگران فتاحی
 وایرانی میانه به دورة ندورة از  تاریخی رویکردبا  ییایسنلروکل کردی گویشدر  /ɥ/خاستگاه  ناسودة ، روپیش  پژوهشدر  داشته است.
استللا   ،هنمون هایواژه درزمانی تحلی ها و غلتدیگر های کمینه برای این غلت و جفتشواهد  ارائة با  براین،علاوه. ه استشدبررسی 

  .اثبات شده استکردی  این گویشواجی  نظامدر واجی این ناسوده 

 گیرینتیجه -7
 یدر نظام واج /ɥبودن /وا  ،پژوهش نیا هاییافته شد. یررسب ییایسنلروکل یکرد شیدر گو /ɥپژوهش، خاستگاه غلت / نیدر ا
 ی، در دستگاه واج/wو / /j/ یها، برخلاف غلت/ɥغلت / مشخص شد هادادهتحلی  براساس  ن،یبرا. اف ونکندرا تأکید می یزبان کرد

 ندیحاص  دو فرادر این گویش  /ɥغلت / یریگشک ها همچنین نشان داد که یافته .رودیدر آغاز واژه به کار نم گاهچیه شیگو نیا
 :است یواج

 -[، ]+ افراشته[ هایهمشخص با /y/، واکة 1Vیعنی  آغازیواکة  2V[+ high]1CVها، هرگاه در توالی  التلای واکه ندینخست در فرا

  ju → ɥ   ∕     V   

   

 [+ افتاده]
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 شود.تبدی  می [ɥ]ت برابر خود یعنی به غلسازی ها طی فرایند غلتبرای رف  التلای واکه /y/باشد، واکة  ]+ گرد[، ]پسین -[، ]افتاده
[ ɥ، به ]/y/حالت  نیختم شود و واژة دوم با واکه آغاز شود. در ا /yکه واژة نخست به / دهدیرخ م یو هنگام هدر مرز دو واژ ندیفرا نیا

 است. ندیفرا نیاز ا یانمونه ییایسنلروکل یکرد شیدر گو« فاضلاب». تحو  واژة شودیم  یتبد
دارای  2Vباشد و  /j/ یا /w/های یکی از غلت C، ]+ افتاده[ دارای مشخصة ،1Vیعنی  هرگاه واکة آغازی ،2CV1Vالی  در تو دوم
و  «نیزم»، «نبود»مانند  ییهاالگو در نمونه نیا. شودمی تبدی  ]ɥ[غلت به  1Vدر بافت پس از  2CV، توالی  باشد ]+ افراشته[مشخصة 

[ تحو  ɥبه ] یسازغلت ندیفرا جةیافتاده، درنت یها، پس از واکه/juو / /wiو / /wy/ یهایها، توالژهوا نیمشاهده شد. در ا« عروس»
 .اندافتهی

 ی  و نه ینف ی  وجه امر ی  فعل یهاو در صورت( «دنید»)ستاک حا  فع  « -نهیب»در  /ɥمشخص شد که وجود غلت / نیهمچن
 یها، دگرگونساخت نیبا واکه است. در ا ینینشدر بافت هم« -نهیب» /-binاده در /درخ یهایستاک، حاص  دگرگون نیشده با اساخته

/bin-/ یریگبه شک  ،تیو درنها دهدیدر چند مرحله رخ م [ غلتɥم ]انجامدی. 
داد  گرشتة دور معلوم و گرشتة دور مجهو  نشان ،یگرشتة ساده، گرشتة نلل نفی مربوط به ی فعل یهاصورت یبررس گر،ید یازسو

 ینینش، در بافت هم«بودن»ستاک گرشتة فع   یعنی، /-budداده در /رخ یهایحاص  دگرگون  یها نساخت نیدر ا /ɥکه وجود غلت /
[ تحو  ɥبه غلت ] ،ییآوا طیبسته به مح ت،یو درنها شودیدگرگون م یدر چند مرحلة متوال /-bud، /هانمونه نیبا واکه است. در ا

 .ابدییم

 منابع
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 ارشهدکارشناسی ةنامهپایان .باستان یرانیا یهاواژه یاشهیر ةسیو ملا بررسی ساختمان دستوری گویش کردی سنلرکلیایی (.1387) لمانخنجری، س

 دانشگاه تهران. های باستانی،فرهنگ و زبان
ردی سنلرکلیایی )بها نگرشهی بهر های بازمانده از ایرانی باستان و ایرانی میانة غربی در گویش کُبندی موضوعی واژهتلسیم(. 1397)لمان خنجری، س

 انسانی و مطالعات فرهنگی.های باستانی، پژوهشگاه علومنامة دکتری فرهنگ و زبان. پایانها(فرایندهای واجی و آوایی آن
 . 53-39(، 1)13 ،های غرب ایرانها و گویشمطالعات زبان. ر زبان کرُدی[ دyخاستگاه واکة افراشتة پیشین  گرد  ](. 1404خنجری، سلمان )
، ههای غهرب ایهرانهها و گویشمطالعهات زبان(. فرایندهای واجی در گویش کهردی سهنلرکلیایی. 1397محمدتلی ) ،راشدمحص  ؛خنجری، سلمان

6(21 ،)21-41.  
 المعارف ب رگ اسلامی.ن: مرک  دایرهتهرا .های ایرانیتاریخ زبان(. 1388بیدی، حسن )رضایی باغ

  .74-62 (،1)4 ی،زبان یهاپژوهش. یرانیا یهادر زبان -i̯a-* سازمجهو  پسوند(. 1392) نیحس ،یسلگ
 . 136-117(، 1)8، شناسیهای زبانپژوهشها در کردی سورانی. (. التلای واکه1396صادقی، سولماز ) ؛صادقی، وحید
 .شناسی همگانی، دانشگاه علامه طباطباییارشد زبانکارشناسینامة پایان. واجی در کردی کلهری-ندهای صرفیفرای(. 1390فتاحی، مهدی )
 شناسهیزبان ههایپژوهش. کردی کلهری در اینمونه بررسی ها؛واکه التلای رف  برای راهکاری عنوان به واکه سازیغلت(. 1393فتاحی، مهدی )
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شناسهی های زبانپژوهشایلامی.  کردی هایگونه در تضعیف واجی (. فرایندهای1394آقاگل اده، فردوس ) ؛عفرانلو کامبوزیا، عالیه؛ ثباتی، الهامکرد ز
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https://jlw.razi.ac.ir/article_3498.html
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 . سنند : دانشگاه کردستان.بررسی گویش بدره :کردی ایلامی(. 1380دوستان، غلامحسین )کریمی
 و اتیهادب دانشهکدة مجلهة .یکهرد زبهان در مجههو  سهاخت در یباسهتان سهازماده  ی حفظ(. 1387) رحمان ی،سیو ؛نیمحسغلا دوستان،یمیکر

 .147-137(، 2)41 ،مشهد یانسانعلوم
 . تهران: سمت.آواشناسی: بررسی علمی گفتار(. 1403مدرسی قوامی، گلناز )

 سنند : دانشگاه کردستان. .جلدی(کردی )سه-فرهنگ فارسی(. 1392، ماجد )روحانی مردوخ
 :تهرجمم. یشناسهرانیا مختلهف یهارشهته دربهارة یناویاسهکاند دانشمندان مجاهدات و یرانیا یهازبان تحو  خیتار(. 1336) گئورگ رنه،یمورگنشت

 .52-43 ،39 ،تهران دانشگاه یانسانعلوم و اتیادب دانشکدة مجلة. نگهبان اللهع ت
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